T he Canadian Thoracic Society (CTS) Executive (Strategic Planning Steering Committee) has completed the strategic planning request for proposal process, and strategic planning has commenced. As members of the CTS, your participation in key phases of this work, outlined below, is needed to help us better understand your professional needs, to identify priorities and to set goals for the CTS to work toward in the next three to five years.
Thirteen applications were received from various consultants and we selected Association Strategy Group (ASG) to provide consultation throughout the strategic planning process. ASG will prepare a detailed work plan for the CTS, so that all of our membership can become comfortable with the planning process. It will include a critical path, plans for an environmental scan and analysis, and will detail the consultation process with the respiratory community, outlining all activities, timelines and responsibilities of ASG and the CTS membership. This process is meant to be open and completely iterative, so that all of our membership develops a feeling of 'ownership'.
An environmental scan will be developed to gain a thorough and consistent understanding of the CTS's strengths and weaknesses, and the opportunities and challenges presented by the environment in which the CTS operates. A needs assessment will also be developed to better understand the present and anticipated needs of our members.
Information will be gathered and reviewed in relation to the following areas of interest about the CTS:
• The CTS's current governance, structure and organizational capacity;
• Membership;
• Financial issues (such as those related to the sustainability of the CTS);
• Relationships with the Canadian Lung Association (CLA) and other partners;
• A better understanding of existing programs and services; and
• Relevant information about other medical specialty organizations in Canada and internationally.
ASG will collect this information using three primary research methods.
• Member's survey -this will be conducted as an on-line member survey in English and French to assess the needs of our members. ASG will develop a survey instrument with input from the Steering Committee. We plan to conduct the survey in September 2006. Visit the CTS Web site at <www.lung.ca/cts> for more details.
• Benchmarking exercise -ASG will gather relevant data about strategies for short-term growth, long-term sustainability, organizational structure, staffing models, and external relations from other medical specialty societies in Canada and internationally. An instrument and interview guide will be developed with input from the Steering Committee.
The CTS needs you! Participate in our strategic planning process to direct the CTS's future and to help us help you La SCT a besoin de vous! Participez au processus de planification stratégique pour donner une orientation aux activités de la Société et pour nous aider à vous aider ©2006 Pulsus Group Inc. All rights reserved L e Bureau de la Société canadienne de thoracologie (SCT) (comité directeur de la planification stratégique) a terminé l'étape des demandes de proposition pour la planification stratégique et a amorcé le processus comme tel de planification stratégique. Il est important que vous participiez, en tant que membres de la SCT, aux principales étapes du travail de réflexion, décrites plus loin, pour nous aider à mieux comprendre vos besoins professionnels, à cerner vos priorités et à fixer des buts qui orienteront les activités de la SCT pour les trois à cinq prochaines années.
Nous avons reçu treize soumissions de différents cabinets de consultation et nous avons retenu les services de l'Association Strategy Group (ASG) pour nous guider dans le processus de planification stratégique. L'ASG préparera un plan de travail détaillé pour que tous les membres de la Société se sentent à l'aise avec le processus de planification. Le plan comprendra l'établissement d'un chemin critique, un exercice d'analyse du milieu ainsi que la description détaillée du processus de consultation auprès de la collectivité en soins respiratoires; on y trouvera également un aperçu de toutes les activités, de l'échéancier et des responsabilités de l'ASG et de la SCT. Le processus se veut transparent et entièrement itératif, si bien que les membres auront l'impression d'en avoir été les « artisans ».
Nous procéderons également à une analyse du milieu pour dresser un tableau complet des forces et des faiblesses de la SCT, ainsi que des possibilités et des difficultés que présente son environnement. À cela s'ajoutera une évaluation des besoins qui nous permettra de mieux comprendre les besoins actuels et futurs des membres.
L'information sera recueillie et examinée en fonction des champs d'intérêt suivants de la SCT :
• la gouvernance actuelle de la SCT, sa structure et sa capacité organisationnelle;
• l'effectif;
• la situation financière (par exemple les questions liées à la viabilité de la SCT);
• ses liens avec l'Association pulmonaire du Canada (APC) et d'autres partenaires;
• une meilleure compréhension des programmes et des services existants;
• la collecte de renseignements pertinents sur d'autres organisations de spécialité médicale au Canada et ailleurs dans le monde.
L'ASG recueillera les renseignements selon trois méthodes de collecte directe de données.
• Une enquête auprès des membres : il s'agit d'une enquête en ligne, réalisée en français et en anglais, auprès des membres pour évaluer leurs besoins. L'ASG élaborera un instrument d'enquête qui tiendra compte des demandes du comité directeur. Nous prévoyons mener l'enquête en septembre 2006. Pour en savoir davantage sur le sujet, veuillez consulter le site de la SCT à <www.lung.ca/cts>.
• Key informant interviews -ASG will interview key informants in English and French. The purpose will be to gather critical information from CTS and CLA staff, volunteers and other external stakeholders as appropriate to assess the needs of the respiratory community at large, recognizing the CTS's mandate. This list of key informants will be developed in consultation with the Steering Committee.
ASG will then tabulate and analyze the research results as described above. They will present a summary of the environmental scan and needs assessment in a preliminary report to the Steering Committee and the CTS Board of Directors. During our Annual Meeting in Salt Lake City, Utah, the CTS Board of Directors and ASG will meet for a daylong meeting to plot a meaningful direction for the Society in the next three to five years.
Following this meeting, further feedback will be solicited from the membership, which will be incorporated into a final report. This report will be used to help the CTS translate its strategic plan into action, ensuring that the CTS's operations are aligned with our strategic priorities. ASG will also work with the CTS to develop an evaluation framework to review the ongoing relevance of the strategic plan over the next five to seven years.
Since our last CTS Board Meeting, we have been invited to join the CLA Board. By sitting at the same table as the CLA, we will be assuming the risk for our own activities and conduct, and will have greater opportunities to enhance our administrative support, research endeavours and overall funding. At the next Annual Meeting, we will propose that the CLA provide representation at the CTS Board to develop reciprocal mechanisms to clearly delineate each others' expectations.
Our strategic planning process will be iterative and we will be asking all of our members to contribute -we need to hear every voice and every opinion. As reported previously on the President's Page, we continue to be at a crossroads within our organization. The CTS has grown faster than our current infrastructure and financial viability can support. Unfortunately, once our yearly fiscal work plan has been established, we cannot undertake any new projects. The CTS needs to prioritize its work plan so that the monies we do have can be appropriately allocated and utilized in the most cost-effective manner to assure our long-term viability.
On behalf of the CTS Executive, I once again ask each and every one of you to participate in our strategic planning process. If you have specific ideas that will enhance this process, please share them. We look forward to hearing from you so that we can meet the challenge of the new millennium.
Gordon Ford MD FRCPC President, Canadian Thoracic Society, On behalf of the CTS Executive
• Un exercice d'analyse comparative : l'ASG recueillera des données pertinentes sur les stratégies de croissance à court terme et de viabilité à long terme, sur la structure organisationnelle, les modèles de dotation en personnel et les relations extérieures d'autres sociétés de spécialité médicale au Canada et ailleurs dans le monde. Un instrument de collecte de données et un guide d'entrevues seront également conçus à partir des commentaires du comité directeur.
• Des entrevues auprès d'intervenants clés : l'ASG rencontrera des intervenants clés, en français et en anglais. Les entrevues visent à recueillir des renseignements importants auprès du personnel de la SCT et l'APC, de bénévoles et d'autres personnes extérieures aux deux organisations, selon le cas, pour permettre une évaluation des besoins de l'ensemble de la collectivité en soins respiratoires, confirmant ainsi le mandat de la SCT. La liste des intervenants en question sera dressée en collaboration avec le comité directeur.
L'ASG dépouillera ensuite les résultats de la collecte de données et en fera l'analyse selon les critères indiqués précédemment. Le cabinet présentera un résumé de l'analyse du milieu et de l'évaluation des besoins dans un rapport préliminaire remis au comité directeur et au conseil d'administration de la SCT. Au cours de la réunion annuelle qui se tiendra à Salt Lake City, en Utah, le conseil d'administration de la SCT et l'ASG se réuniront pendant toute une journée pour tracer la voie que devrait suivre la Société au cours des trois à cinq prochaines années.
Par la suite, nous inviterons les membres à faire part de leurs commentaires, qui seront intégrés dans le rapport final. Celui-ci aidera la SCT à concrétiser le plan stratégique en actions, ce qui permettra l'harmonisation de ses activités avec les priorités stratégiques. De plus, l'ASG élaborera, en collaboration avec la SCT, un cadre d'évaluation pour s'assurer de la pertinence continue du plan stratégique au cours des cinq à sept prochaines années.
Par ailleurs, depuis la dernière réunion du conseil d'administration de la SCT, nous avons été invités à joindre le conseil d'administration de l'APC. Étant donné que nous sommes assis à la même table que l'APC, nous assumerons la responsabilité de nos propres activités, de la conduite de nos affaires et nous serons plus en mesure d'améliorer notre soutien administratif, les activités de recherche et le financement global. De notre côté, nous proposerons, à la prochaine réunion annuelle, que l'APC délègue des représentants au conseil d'administration de la SCT pour que nous puissions fixer des mécanismes de réciprocité et établir ainsi clairement les attentes d'une partie à l'égard de l'autre.
Le processus de planification stratégique sera itératif et nous inviterons tous les membres de la Société à faire part de leurs commentaires; chaque avis, chaque voix compte. Comme il a déjà été écrit dans la « Page du président », l'organisation se trouve encore à la croisée des chemins. La SCT a connu une croissance plus rapide que ce que peuvent supporter son infrastructure et ses capacités financières actuelles. Malheureusement, une fois le budget annuel établi, nous ne pouvons plus entreprendre de nouveaux projets. Aussi la SCT doit-elle dresser la liste de ses priorités pour faire bon usage de ses ressources et utiliser son argent de la façon la plus rentable qui soit pour assurer sa viabilité à long terme.
Au nom du Bureau de la SCT, j'invite encore chacun et chacune de vous à participer au processus de planification stratégique. Si vous avez des idées particulières sur la façon d'améliorer le processus, n'hésitez pas à nous en faire part. Nous avons hâte de lire vos commentaires; nous serons ainsi en mesure de faire face aux défis du nouveau millénaire.
